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POJIb TIPOCOJIMYECKUX XAPAKTEPMCTHUK TOHAJILHOT'O KOHTYPA
®PAHITY3CKOI'O YCTHOT'O BEICKA3BIBAHNS B INODEPEHIUALIAN
KOMMYHUKATUBHOT'O CTATYCA MOUIEXXALLIETO

B crarbe paccmaTpuBaeTcs npoodiieMa B3auMOJICHCTBUSI CHHTAKCHCA U MIPOCOIUU B YCTHBIX
BBICKA3bIBAHUAX C MOMICKAIIUM B KOMMYHUKATHBHOM CTAaTyCC TEMbI W Apa PEMbI IIPU
COXPAaHCHMH MPOTOTHUIIMYCCKOW CHUHTAKCHYECKOHM CTPYKTYPbl — BBICKA3bIBAHHS  «IIOJIC-
xamee + ckazyemoey. Juddepenimanus KOMMYHMKATHBHOTO CTaTyca IOJJICKAIIETO H,
COOTBETCTBEHHO, THUIIA KOMMYHHMKAaTUBHOW CTPYKTYpbI, BO3MOXXHa Ha OCHOBAaHHMM IIPOCO-
JMYECKUX TPU3HAKOB TOHA Ha IOJUICXKAIIEM, a TaKXKe MPOCOAMYECKOr0 BOILIOMICHUS Y4acTKa
CKa3yemoro.

KawuyeBble CJI0Ba: KOMMyHHKATHBHAS CTPYKTYpa; MOJICKAIICE; MPOCOTUUCCKAs
CTPYKTYpa; TEMa-peMaTudecKas HHBEPCHsI; TOH; TOHAJIbHBIM KOHTYP; AP0 PEMBI.

The article examines the problem of the interaction of syntax and prosody in oral
utterances with the subject having the communicative status of the theme and the nucleus of the
rheme while maintaining the prototypical syntactic structure of the utterance «subject +
predicate». The differentiation of the communicative status of the subject and, accordingly,
of the communicative structure type is possible on the basis of prosodic characteristics
of the subject, as well as the prosodic embodiment of the predicate part.

Key words: communicative structure; subject; prosodic structure; theme-rheme;
inversion tone; tonal contour; rheme nucleus.

YcTHas peub sBISETCS OOBEKTOM MHOTHX COBPEMEHHBIX HCCIEIOBAHUH,
B TOM 4YHCJIe Ha Matepuaie dpaniysckoro s3bika (M.-A. Morel, L. Danon-Boileau,
P. Mertens, M. Avanzi, P. Martin. M. Rossi u ap.), Ha IpeIMeT B3aMMOICHCTBHS
CUHTAaKCUYECKOW U TIPOCOAMYECKOU CTPYKTYP, BBIPAXKEHUS KOMIIOHEHTHOTO
cocTaBa KOMMYHHKaTUBHOU CTpYKTyphl (KC) yCTHOTO BBICKA3bIBAaHUS U TEpEIadH
JIOTIOJTHUTENbHBIX MOJAJIBHBIX W JIOTUKO-CEMAHTHUYECKUX 3HAYCHUWH, HaKIIAJbI-
BAE€MbIX Ha OCHOBHOE COJIEPKAHHUE.

Opnoit w3 mpobOsieM, HaxomsAmmMxcss B (OKyCce HHTEPECOB JIMHTBUCTOB,
ABIIIETCS WMCCIEAOBAHUE CIy4yaeB HAPYIIEHUS COOTBETCTBUS MPOTOTUITUYECKON
JIMHENHO-aKIEHTHOM U KOMMYHUKAaTUBHOM CTPYKTYp, B YaCTHOCTHU pEeMaTU3ALUU
HEKOHEYHBIX 3JIeMeHTOB BbickasbiBanus (l. Fougeron, A. Lacheret-Dujour, E. B. Ila-
nyuesa, T. E. Sluko). Bo ¢paniy3ckom si3bike, BBULY (DUKCHPOBAHHOTO TMOPSIKA
CIIOB, CPEACTBOM pEeMaTH3alli{ TOJICKAIIETO BBICTYMACT JEKCUKO-CHHTAKCH-
Yyeckas CTpyKTypa Cest ... qui:

C’est le Front national qui a I’¢lectorat populaire. ‘Oto y HannonaasHoro
(poHTa HapOIHBIN JIEKTOpaT.’

OpHako B yCTHOM CIIOHTAaHHOW peYM Takas CTPYKTypa ymoTpeOmseTcss He
Bcerja (BBHY HEOOXOAMMOCTH B CXKAThI BPEMEHHOUN OTpe30K cHopMyInpoBaTh
MBICITb W JIOHECTH €€ JI0 CIymamero). B Bbeicka3biBaHUSIX, B KOTOPBIX
COXpaHseTCsl MPOTOTUITUECKAsl TIOCIE0BATENBHOCTD «IIOMJIEKAIIEE — CKa3yeMOoey,
HO MPOMCXOJUT TeMa-peMatudeckas uaBepcus, KC craHOBUTCS MapKUPOBaHHOM B
TOM CMBICIIE, YTO B HEW CO3MAIOTCS HMMILUTUIIUTHBIE CMBICIBI KOHTApPCTHl WU

anbTepHATUBBL. OTKPBITBIM OCTAE€TCS BOMNPOC O peEnepryape MPOCOIUYECKHUX
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CPEICTB, KOTOPBIMH TOBOpsIKN 00 3ToM curHanusupyet. Tak, K. I[Topt [1] mpen-
Jaraetr Kiaccuukanuio M3 3 MeNOAMYECKUX MOJAKATErOpUH, XapaKTEepHBIX s
MapKUPOBAaHHBIX BbICKa3bIBaHUM. OJHAKO B BBIICJICHHBIX MOJKATETOPHUSIX HE MPHU-
HUMAIOTCSl BO BHUMAaHHUE TAaKWE€ TNMPU3HAKU SACPHOrO TOHA KaK ypOBEHb Haudasa
W 3aBeplICHMs TAJCHUS TOHA, WHTEPBAJI, a TaKXKe CKOPOCTh MAJEHUS TOHA.
A. In Kpucto [2] Takxke mpeaaraet 3 MOJAEIN MApKUPYIOMUX TOHOB. [Ipu 3TOM
B KaXIOH U3 Mojelield B OCHOBY TMOJOKEHbI pa3IMYHbIE NPU3HAKU TOHA
(HampaBlieHUE JIBXKEHUSI TOHA, PETUCTP, CKOPOCTD MAJICHHUS).

3ajaya HACTOSILErO MCCJIENOBAHMS 3aKJIIOYAETCS B BBISBICHUU IPU3HAKOB
TOHA, KOTOpbIe AU(PPEPEHIUPYIOT MOANEKAIee-TeMY M MOAJIeKAallIee-peMy, a
TAaK)K€ B ONPENEJICHUU POJU MPOCOJUYECKHX XAPAKTEPUCTUK YYacTKa BBICKA-
3bIBAHMSI, KOTOPBIN CIEAYET 32 MOJICKALUM.

MatepuaioM AJi1 UCCIEIOBAHUS MOCITYXUIN CIIOHTAHHBIE YTBEPAUTEIIbHbBIE
BBICKA3bIBaHUS C MPOTOTUIIMYECKOW CHUHTAKCUYECKOM CTPYKTYpOH «IIOZJIEkKA-
miee — CKa3yeMmoe», OTCETMEHTHUPOBAaHHbIE U3 (PPAHILy3CKUX TEJIEBU3HOHHBIX
U paauone6aroB. Bee BhIcKa3bIBaHMS MOABEPIVIUCH CEMAHTUKO-TIPAarMaTUYECKOMY
Y ayIATHBHOMY aHAJIM3Y.

[TporoTunuyueckas TeMaTuuecKasi MO3ULMS B CTPYKTYpE BbICKa3bIBaHUs (B Ipe-
HO3UIMH K CKa3yeMOMY) OKa3bIBA€TCs BaKHBIM (PAaKTOPOM, ONPEIEIISIOMIUM KOM-
MYHUKaTHBHBIA CTATyC IIOJUIEKAIIEro: B cpeaHeM B 63 % cilydaeB Mojuiekamee
(rpynma noanexarniero) popmupyer temarnueckuii komrnoneHT KC. [oanexariee
MO>KET BBICTYIIaTh HE TOJBKO B KaU€CTBE TEMbI, HO U B KaUECTBE sApa PEMBI MPU
TeMa-pemaTuieckoil uaBepcuu (3 %) (pucyHok 1).

KOMMyHHKaTHBHblﬁ CTaryc noajaesramero

3%

mTema
B DIeMeHT TeMBL
DIIeMEHT PeMBL

mPema

Pucynox 1
YacToTHOE pacnpe/ieiieHne KOMMYHUKATHBHBIX CTATyCOB MOIJIEKAIIETO, BRIPAKEHHOTO
MECTOMMEHUEM, UMEHEM U UMEHHOW IpyIIoi

Jlanee OynyT paccCMOTPEHBI U COMOCTABIIEHBI MPOCOINYECKHE XapaKTEPUCTH-

KM TMOAJICKAIICTO, BBIPAKCHHOIO TPEMA BbIIICTICPCUNCIICHHBIMHA CHOCO6aMI/I,
B IBYX KOMMYHHKATUBHEIX CTAaTyCaX — TCMbI U pEMATUYCCKOI'O AApa.
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®paHIy3cKoe JTUYHOE MecmouMeHue aToHW4YHO. B cTaryce Tembl OHO
octaetcst 0e3yJapHbIM U 00pa3yeT OOIIYI0 CO CKa3yeMbIM aKIICHTHYIO €JIMHUILY,
OTJIMYAIOILIYIOCS, KaK MPaBHJIO, BOCXOJSAIIUM JBIKEHUEM Menoauu. s Bcex
IPOAHATU3UPOBAHHBIX BBICKA3BIBAHUM XapaKTEpPHO HAIMYUE ayJAUTUBHO peJie-
BAaHTHOTO TIOJIOXKUTEILHOTO TOHAJLHOTO TMEperaga MeXy TJIACHBIM MECTOMMEHHUS
¥ TJaCHBIM TIEPBOTO YAAPHOTO CJIOTa BBICKA3bIBAHUS, KOTOPHIA MPUXOJMUTCS Ha
ckazyemoe. MenoInuecKuii MK B BHICKA3bIBAHHUH JIOKAJIM30BAaH HA yJIAPHOM CJIOTE
CKa3yemoro (IJiarojia CKazyemoro).

Je (T) P2 q'inté rét géné ral hunmain (R) ‘51 rOBOPIO 06 06IIEUETOBEUECKOM
UHTEpece’ .

Jlokanu3anus sijgpa peMbl HA MEeCTOMMEHHOM TIOJIe)KaIeM a Priori mpuBoIuT
K MapKHPOBAHUIO KOMMYHHKATUBHON CTPYKTYPHI BHICKA3bIBAHUS, TAK KaK B TAKOM
cllydae peajn3yeTcsl 3Hau€HHE UCKIIOUEHHUS U3 pAJla AIbTEePHATUB WM, HAIPOTUB,
BKJIIOUEHUST B psia anbTepHatuB. Kak ormewaer X. Hombke, B TakuxX BBICKA3bI-
BaHMSIX, KaK MPaBUJIO, UMIUTHIIUPYIOTCS <«JIEKCUYEeCKre (GOKaIu3aTopb» (B TEPMHU-
HOJIOTHH UcclienoBarens) [3, p. 72] méme ‘nmaxe’ wim aussi ‘Toxe’.

Hannume ToHa Ha MOIeKAMEM-MECTOMMEHUHN SIBIISICTCS CUTHAJIOM O TOM,
YTO OHO BBICTYIIA€T B CTATyCE PEMATHYECKOro sapa. B mpoaHaam3npoBaHHBIX
BBICKA3bIBAaHUSAX C TEMa-pPEMaTHICCKON MHBEPCUECH HA MECTOMMEHUH (SAPE PEMBI)
HaOIIoAaeTCsl PE3KO-BOCXOJAIIMN TOH TJIABHBIM 00pa3oM B CPEIHEBBICOKOM
peructpe. TOHANBHBIN MUK B BHICKA3bIBAHUU TPUXOAUTCS HA MECTOUMEHHE.

Donc 1vous (R) alez expliquer 1 (T) Vous, Florian Philippot ! ‘U umertso Bsi
Oynere o0ObsicHATH! Bol, ®nopuan Ouinurnmo’!

Haunbonee yacToTHbIM 00a paccMaTpuBaeMbIX cTaryca — TE€Mbl U peMaTH-
YECKOTO fAJpa — OKAa3bIBAIOTCA [UJISl HOOAeHCaAUujeco, BblPANCEHHO2O UMeEHeM
(68,8% m 5% cooTBeTcTBEeHHO). BBICKa3bIBaHUS C MOJJICKAITUM-UMEHEM TIPE-
CTaBJISIIOT HAaMOOJBIINI UCCIIEI0BATENLCKUI NHTEPEC, TaK KaK MO CBOEH MPOCO -
YECKOH MPHUPOJIE OHO aKIEHTOTCHHO, B OTVIMYHME OT AaTOHUYECKOTO MECTOMMEHUS,
IIPH OTOM KakK B CTaTyCe TEMbI, TaK U B CTATyCE sJipa PEMBI SICPHBIA CJIOT TaKOTO
MTOJIJICXKAIIETO MOXKET OBITh peaTM30BaH MOCPEICTBOM TOHA BOCXO/ISIIIETO THITA.

B craryce Templ TOH Ha HMMEHHOM TMOJJIKAIEM BCErla peaan3yeTcs
BOCXO/ISIIUM JIBIDKCHHEM. Pe3Kuil MojbeM B CPETHEBBHICOKOM PETUCTPE BBISBIICH
B 18,5 % TeMaTtudeckux TOHOB. Takas mpocoauyeckas peaausais MojeKaIiero,
Kak ykasbiBaeT M. Poccu, «3aMMcTBOBaHa W3 HeWTpanbHOro Bompoca» [4, p. 70]
U «TOMHMKAJIU3YET» €ro B TOM CMBICJIC, YTO OHO NMPHOOpETacT CTaTyc 3JEeMEHTa
BBICKA3bIBaHUS, Y KOTOPOTO €CTh SKCIUIMIIUTHBIN WJIM UMIUTAIIUTHEIN pedepeHT.

La potlice (T) est une institution de la “Répuypjigue. (R) ‘Ilomamsa (31. Yo xa-
caeTcs MOJIULHUU. ..) — 3TO UHCTUTYT PecnyOnuku.’

[Tpu pemaTu3anuu MoaJIekKamiero-uMeH!u TOHbI IPOU3HOCSTCS TJIaBHBIM 00pa-
3oM ¢ HucxomsammMm (70 %) umu Bocxopasuie-HucxoasAmmMM (5 %) IBHKEHUEM
MEJIOIMY TITUPOKOT0 HWHTEpBaja, 4yTo auddepeHnupyeT B OONBIIMHCTBE CITyYacB
KOMMYHUKATUBHBIN cTaTyc noiexamero. Onnako B 25 % peanusauuii peMaru-
YECKU TOH XapaKTEPHU3yeTCsl Pe3KuM MojbeMoM. J[aHHOe HabJo/IeHHe CTaBUT
BOIIPOC O MPHU3HAKAX PE3KO-BOCXOJIAIIETO TOHA, YYaCTBYIOIIMX B Pa3rpaHUUCHUN
KOMMYHUKATUBHOTO CTaTyca WMEHHOTO TOJJICKAIIEeT0. AYJAWTHBHBIA aHAIHN3
yKa3bIBA€T Ha OTCYTCTBHE 3HAUMMOCTH PETMCTPOBBIX XapaKTEpUCTHUK At qudde-
peHumanuu craryca nouanexaimero: a1 KC  o0oux THIIOB XapakTEepHBIM
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OKa3bIBaeTCS CpPEAHEBBICOKMN peructp. [laHHbI (PakT co Bcell OYEBHIHOCTHIO
yKa3bIBaeT HA HEOOXOAUMOCTh MCCIIEIOBAHUS POJIM MPOCOAUYECKOTO BOTUIOIICHUS
Y4acTKa CKa3yeMOTo MPU BOCIIPUSITUU KOMMYHUKATUBHOIO CTATyCa MOJJIEKAIIETO.
[TocKOJIBKY TIpHM TeMa-peEMaTUYECKON WHBEPCUU H3MEHSETCA NPOTOTUIIHYECKUN
KOMMYHUKATUBHBIN CTaTyC HE TOJBKO MOJUIEXKAIIET0, HO U CKa3yeMOoro, JaHHbBIN
GbakT MODKEH HAWTH OTpaXKCHHE B MPOCOTUYCCKON pean3aliii BHICKA3bIBAHU.
Korga ckaszyemoe peMaTWdHO, NPEKIE BCETO €ro IIaBHOYAAPHBIA —AIEPHBIA —
CJIOT HeceT pemaTtuueckuil ToH. KpoMe Toro, Ha yJlapHbIX ciorax ckazyeMmoro (Ipu
HAJIMYUM HECKOJBKMX AaKIEHTHBIX €JIMHHUI]) HaOJI0Mal0TCs MEJIOAUYECKUE
MOZYJIALIMY, OCHOBHBIMU Pa3HOBUIHOCTSMH MPEAUEHTPA PEMATHUUYECKOTO TOHA
ABJIAIOTCS: BOCXOJSIIE-HUCXOAsIIAs, KOHTpacTHasA, ckoyb3smas. [Ipu temarusa-
MU CKa3yeMOI'o €ro MeJOAMYECKasl JTUHUSI UMEET TEHJICHIIUIO K BHIPABHUBAHUIO
BHE 3aBHCUMOCTH OT KOJIMYECTBA B HEM AaKIICHTOTCHHBIX €AUHUIL: OOJIHIIIMHCTBO
peanu3anuii 4acTy CKa3yeMOro XapaKTEPU3YIOTCS HUCXOASIIUM JBUKEHUEM MEJIO-
JIMY, & TAK)KE POBHBIM HJIM BOCXOJSAIIUM JIBH)KCHUEM.

Mais la tvie (R) estinjuste. (T) ‘Ho cama xusHb HecnpaBeyBa.’

JuddepeHunanns KOMMYHUKATUBHOTO CTATyCa HOOAEHCAUE20, BbIPANHCEH-
Hoco umenHot epynnou (MI'), mnpencraBisieTcsi BO3MOXHOM Ha OCHOBaHUU
HaIpaBJICHUsS JBUXKEHUS TOHA. B BbIcKa3zbiBaHUsX, B KoTopbix UI' mMmeer craryc
TE€MbI, IPOUCXOJUT TMEPLENTUBHO PEICBAHTHBIN pPABHOMEPHBIA WM PE3KUU
noJabeM Ha KOHEYHOM ciore (siape Tembl). [lpu nokanuzanuu siipa peMbl Ha
KOHEYHOM CJIOT€ Yy4acTKa MojJiexaniero, npeacrtaBieHHoro WI', HaGmromaercs
HUCXOJIAIINN TOH.

Cp.: e chef de I’E'tat (T) s’est ‘dit a titre perso nnel “oppdsé | au suicide
assis\,, (R) ‘T'maBa rocymapcTBa JIMYHO BbICKA3aJICs MPOTHUB YBTAHA3HHU.

Les conditions de travail sont extrémement difficiles. Les condi tions

de Vresponsabilité médi\cale (R) sont extrémement difficiles. (T) “YenoBust Tpyza KpaiHe
TsKeNbl. M yClioBusS MEAUIIMHCKON OTBETCTBEHHOCTH KPANHE TSHKEINBI.’

[IpoBeneHHBI aHAIN3 CIOHTAHHBIX YCTHBIX BBICKA3BIBAHUN MO3BOJISIET
CHENaTh BBIBOJ O TOM, YTO MPOCOAUS YYaCTBYET B BBIPAXKCHUU KOMMYHH-
KaTHUBHOI'O CTaryca IMOJICKAIIETO — TeMa WM SIAPO PEMbI, IIPU 3TOM IIPOCO-
JIMYECKUE CPEIICTBA HAXOAATCS B 3aBUCUMOCTH OT MPUPOABI IOJJICKAIIETO.
JlJIs1  aTOHMYECKOTO MECTOMMEHHOI0 MOJJIEKAIIEr0 pPOJIb IMPOCOAUU COCTOHUT
B OTCYTCTBUH/HAJIMYUU TOHA BOCXOJSAIIETO THUIA, JJII KMEHHOTO MOJIeKAIero —
B HAIIPABJICHUHU U XaPAKTEPE ABMKECHUS TOHA, a TAKKE MEJIOJIMYECKOr0 pUCYHKA Ha
ydacTke ckazyemoro, st MI' — B OTCYTCTBUM/HAJIWYMU HUCXOJAIIECTO pEeMaTH-
YeCKOIro TOHA Ha KOHEUYHOM JISKCEeMeE IO JICIKAIIIETO.
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